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Such installation
provides tightness!
Water will not get
under the sink.

model (mm) I x b *(mm) .
1. 750 x 420 E 730 x 400 i
2. 580 x 420 E 560 x 400 i
3. 450 x 500 E 430 x 480 i




SLO - GARANCIISKI POGOJI: Garancijska doba je 2 leti in velja za kuhinjski pomivalnik. Zagne veljati z dnevom prodaje na drobno. Garancija pokriva vse napake nastale v procesu proizvodnje in/ali v samem materialu izdelave. Pogoj
za veljavnost reklamacije je pravilno in v celoti izpolnjen garancijski list in ratun z jasnimi podatki o dnevu in mestu nakupa. Reklamacija se ne prizna, ce uporabnik ni uposteval navodil za vgradnjo, uporabo, &istenje in vzdrzevanje.
Garancija ne pokriva 3kode nastale zaradi nestrokovne vgradnje ali popravila, konstrukcijske predelave izdelka ali nerednega &idenja. Mehanske poskodbe, povriinske praske, vodni kamen ter deli podvrzen trajni obrabi (npr.
tesnila in dekorativne ploséice) niso predmet reldamacije. Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

PL - GWARANCIA: -na terenie RP: Firma udziela kupujacemu 2 letniej gwarancji na korpus Na elementy L W i syfon i osprzet, tj. akcesoria stanowiace komplet ze zlewozmywakiem,

gwarandja nie jest udzielana. Gwarancja obejmuje wylcznie: wady korpusu np. pekniecia oraz ia fabryczne korpusu

powstate w procesle produkcy]nym Gwarancja nie 3 objete: opuszczalne rozbieznosci kolorystyczne, wadv powlerzchnl Kere istniaty w chwili zakupu i nie  z0taly zgioslone sprzedawcy; uszkodzenia i wady powstate na skutek:
lub 2 instrukca badz j lub nstrukcja konserwacji, np. uderzenia,

obi zaryscwama, w lvm uszkodzenia powstale w trakeie transportu; zniszczenia lub i sifa wyzsza. Firma nie ponosi odpowledzlalnoscl 2 tytulu szkéd wobec os6b lub mienia,

spowodowanych przez ktéraé z powyszych przyczyn nie objetych gwarancja. Kupujacy traci gwarancje w przypadku dokonania przerébek wiasnych. Karta gwarancyjna jest wazna, jezeli zawiera piecze¢ punktu sprzedaty, podpis
sprzedawcy, date oraz ma dofaczony do niej dowéd zakupu. Szczegblowe Warunki Gwarancji oraz Warunki Uzytkowania dostepne na stronie www, w siedzibie firmy oraz u naszych dystrybutorow na terenie RP.
UK - GUARANTEE INFORMATION: Our kitchen sinks carry 2 year guarantee against any manufacturing or material defects. Guarantee applies to sinks installed according to i used as r and in
normal residential conditions, and cleaned as per cleaning instructions. The guarantee is valid only with fully completed warranty card and with sales receipt containing date and place of purchase. The guarantee does not cover
misuse, accidental damages, improper installation, unauthorized repair or alteration, abnormal usage, negligence or damage caused by improper maintenance or cleaning. Mechanical damages, scratches, scale and normal wear of
parts are excluded from the guarantee
D - GARANTIEBEDINGUNGEN: Garantiefrist dauert 2 Jahre und lauft vom Tag des Verkaufs im Detail Garantie gilt die in Haushalt verwendet werden. Die Garantie wird fiir alle Fabrikations- und
Materialfehler geleistet. Die Garantie gilt nur mit diesem ausgefiillten Garantieschein und mit Rechnung, die Datum und Ort des Verkaufs enthalt. Eine Reklamation hat keine Gltigkeit, wenn die Montage-, Gebrauchs- und
nicht ber werden, wenn die Defekte eine Folge von mechanischen Beschadigungen sind und wenn das Erzeugnis von unbefugter Person repariert oder verandert wurde. Teile und Materialien, die
dem VerschleiR 0 n und ung sind aus der Garantie ausgeschlossen.
HR - JAMSTVENI UVJETI: Jamstveni rok je 2 godine i vrijedi za kuhinjski sudoper. Jamstveni rok zapotinje od dana prodaje sudopera korisniku. Jamstvo pokriva sve nepravilnosti nastale u procesu proizvodnje i/ili u samom
materijalu proizvoda. Uvjet za priznavanje jamstva je pravilno i u cijelosti ispunjen jamstveni list uz predotenje ratuna s itljivim datumom i mjestom kupnje. Reklamacija se ne priznaje ukoliko se korisnik nije pridrzavao uputa
proizvodata o ugradnji, natinu koristenja, i3cenju i odrzavanju proizvoda. Jamstvo ne vrijedi za Stete prouzrogene nestruénim popravcima, nepravilnom ugradnjom, konstrukcusk\m preinakama Il neredovitim Eistenjem.
ostecenja, p ke ogrebotine, vodeni kamenac i potrogni dijelovi (npr. brtve i ukrasne plotice) nisu predmet reklamacije.
€z - ZARUENT PODMINKY: Zéruéni doba je 2 roky vatahuje se na kuchyfiské drezy s GEinnosti ode dne maloobchodniho prodeje. Zaruka se vatahuie na viechny vady vznikié ve vjrobnim procesu anebo v samotném materidlu
wrobku. Podminkou platnosti zéruky a reklamace je Fadné a tpIné vypinény zéruéni lst a faktura s jasnou informaci o datu a misté nakupu. Zéruka se nevztahuje na vady, pokud uzivatel nepostupoval podie pokyni pro instalaci,
poutivani, Eisténi, Gdrzba a pri Zéruka se na $kody instalaci nebo neodbornou opravou, nedbalosti, poskozeni zapficinéné nevhodnou tdrzbou a &iéténim. Mechanické poskozeni,
poskrabani povrchu, vodni kamen a b&iné opotFebeni nemiiZe byt povazovéno za reklamaci.
SK - ZARUENE PODMIENKY: Zaruéna doba je 2roky a zadina sa odo diia kipy. Zaruka sa vztahuje na kuchynské drezy nainstalované v silade s navodom pre monta, pouzivané a Eistené ako je odporitané a pozivané v
domacnosti. Zaruka sa vztahuje na vietky vyrobné chyby materialu a spracovania. Zaruka je platnd iba s tymto kompletnym zéruénym listom a dokladom o kipe s détumom a miestom kiipy. Této zaruka sa nevztahuje na zneufitie,
ndhodné poskodenie, nesprévnu instaléciu, neodbornd opravu alebo zmenu, nespravne poutitie, t alebo zapritinené Gdrzbou alebo Eistenim. Mechanické poskodenia, Skrabance, vodny kameii a
beiné opotrebenie dielov je vyliéens zo zéruky.
F - APPLICATION DE LA GARANTIE: La période de garantie est de 2 ans a partir de la date ¢’ achat.La garantie s’ applique aux eviers de cuisine installés conformément aux instructions de montage, utilisés et nettoyés en respectant
les recommandations pour un usage domestique. La garantie couvre tout défaut de fabrication et de matiére.La garantie n'est valable que si la carte de garantie est dament remplie,et accompagnée de la facture précisant la date
etle lieu d achat. La garantie ne couvre pas la mauvaise utilisation, les une mauvaise une réparation impropre ou modification ,une utilisation anormale, une negligence ou un dommage causés
par un mauvais entretien ou nettoyage. Les dommages mécaniques, rayures, entartrage, et usure normale sont exclus de la garantie.
RO - INFORMATII REFERITOARE LA GARANTIE: Perioada de garantie este de 2 ani si incepe de la data achizitiei. Garantia se aplica chiuvetelor instalate in concordanta cu instructiunile de instalare, folosite i curatate conform
recomandarilor si folosite pentru uz casnic. Garantia este valabila numai cu certificatul completat integral si cu bonul fiscal/factura cu locul si data achizitiei. Aceasta garantie nu acopera abuzurile, avarile accidentale, instalarile
necorespunzatoare, reparatiile sau modificarile neautorizate, neglijenta sau avarii cauzate de sau curatarea nec mecanice, zgarieturile, uzura normala a pieselor sunt excluse din garantie.
FIN - TAKUUN EHDOT: Takuu on voimassa altaissa 2 vuotta ostopéivasta lukien. Takuu on voimassa silloin kun allas on asennettu asennusohjeen mukaan ja kun sita on kaytetty ja huollettu ohjeiden mukaisesti.Takuun antaja
korvaa ja ottaa vastuun materiaali-ja valmistusvirheists. Takuu on voimassa taytetty takuukorttia ja myyntikuittia vastaan. Takuu ei ole voimassa jos allas on asennettu vrin, kiiytetty varin, huollettu virin tai siihen on

vaurioita Kéyton aiheutetut vauriot, naarmut ja kuluvat osat suljetaan pois takuun piirista.

RUS - YC/I0BMA T 1T JiHblii CPOK M3aenA 2T0fa M MCYUCAACTCA CO AHA MOKYMKM. [APAHTUA PACNPOCTPAHACTCA HA KYXOHHbIE MOVKM, KOTOPbIE GbiM 5 c i no
MOHTaNY 1 b obpasom & ¢ no W yxozy 3a uszenviem. fapaHTia Ha bce e AledeKTbl 1 AedeKTbI

Tapania gl TONbKO NP ‘AGHHOTO Ta/IoHa, HANWHM KACCOBOTO WM TOBAPHOTO HEKa C YKA3AHHEM AATbl W MECTa NOKYNKH. [JaHHaR FaPaHTUA He AeHCTBMTENbHA 8
CnyuanX HECOBNIOACHNA MHCTPYKLWIA MO MOHTANKY, W yxony; npy TpaKc ycTaHosKe 1 pemoHTa MK anenus Muamm (e
y ans Takux pabor); ucs w3nenua He no ero 3 Kixe LapanuHbl, Clefibl BOAHOMO HaneTa, a Takie ecTecTBeHHbI M3HOC

aHTM

UA - TAPAHTIMHI YMOBY: TapanTilitnii TeleH BUPOGY CTaHOBMTL 2 POKI 3 4aTH NOKY KN TaPaHTIA NOWMPIOETLCA Ha KYXOHH MUiiKM, AKi BCTaHOBNEHHI Y BIANOBIAHOCT A0 IHCTPYKLIT MO MOHTaIY Ta EKCAYATYIOTSEA HANEKHIM
unHoM y i go no Ta fornAAOM 3a BUPOGOM B y ymoBax. [apanTia Ha BCi AedeKTM BUPOBHUYOTO XapaKTepy Ta Ha AedeKTi BUXIAHOTO
marepiany. lapaHTia Alficia NPH NPABW/IbHOMY 3aNOBHEHHI APAHTIAHOTO Ta/lOHY Ta NPM HARBHOCTI KACOBOTO A TOBAPHOTO NeKy 13 3A3HAUEHHAM AATA Ta MICUA MOKYMKM NPOAYKL. ,ClaHa rapanTia He Ajlica y BunaaKax
HEAOTPUMAHHS HCTPYKLL MO MOHTaxy, Ta goraay; npu , ycrarosuy i PeMOHTY 4 BMpOGY; 8MpoGy He 3a

oro p . Mexaniuni N BOARHOTO HANLOTY, 3 TaKOM NPUPOAHIN 3HOC ACTANEH BUKNIOUAIOTLCA 3 FapaHTII.

SRB - GARANTNI USLOVI: Garantni period je 2 godine i daje se za kuhinjsku sudoperu, a potinje danom prodaje proizvoda. Garancija pokriva nedostatke proizvoda nastale u procesu proizvodnje ili/i nastale u samom materijalu od

koga je proizvod natinjen. Uslov za priznavanje garancije je pravilno ispunjen garantni list prilozen uz ratun sa jasnim podacima o datumu | mestu kupovine. Reklamacija se ne priznaje ukoliko potroza nije postovao uputstvo za

ugradnju, upotrebu, EiSéenje i odrzavanje proizvoda. Garancija ne va u sluéaju ostecenja nastalih usled nestrugne ugradnje, popravke, konstrukcijske prerade proizvoda, kao ni kod ostecenja nastalih usled neredovnog iséenja i
tka ostecenja i povrdinske ogrebotine, te fleke nastale usled vodenog kamenca | potrodni delovi (npr. dihtung guma, pricvrécivati, dekorativne plotice), nisu predmet reklamacile. Ukoliko roba podleze uslovima

iz garancije potrosat je duzan da robu donese na mesto kupovine.Trgovac je duzan da u roku od 15 dana od prijema reklamacije odgovori potroatu, sa izjasnjenjem o podnetom zahtevu i prediogom njegovog resenja. Rok za

resenje robe koja podleze uslovima garancije je 45 dana od potvrde reklamacije ili mogu¢nost povracaja novéanih sredstava u vrednosti robe.

H - A GARANCIA FELTETELEL: A j6taldsi id6 a vasar\as napjatél szamnva 26v.A garancla az elGallitasi és az anyag hibakra vonatkozik. A garancia kizérdlag a kitoltott garancialevéllel és a szamlaval egyiitt érvényes, mely tartalmazza

a vasarlas pontos idejét és helyét. A ne (i hasznalat, a nem megfelels tisztitds, a termék nem megfeleld beépitése, a kar killsé mechanikus sérillés eredménye valamint a

termek javitdsat nem hozzaért szakember végezte el Aok ar a\katreszek melyek 4lland6 kopasnak, feliileti karcoldsnak vagy vizk8lerakédasnak vannak kitéve a garancian kivil esnek.

BG - MHOOPMALMA no T € YC/IOBUA: T: MEpMoA € 2 FoaMH U 3anousa Or ASTaTa a oKy, l’apanumma Ce NPUNara Kb KyXHEHCKWTE MUBKM UHCTAAMDAHY B CHOTBETCTBUE C MHCTPYKLUMT 33
cropea, W NPUNaraKy npu HopManHK ) ycnosws 3a NOKPYBA BCMHIKM NPOUSBOACTBEHM ASEKTH BL3HNKHANN MOPaAM NIOLLO KAHECTEO Ha

MaTepuana wau scne,ncmwe Ha NPOM3BOACTBOTO. [APAHLMATA € BANWAHA CAMO C Ta3H HAMB/HO MOMbAHEHa raPAHUMOHHA KapTa U /:\oKyMeHY (eKcneauuuonHa Genexka wan dakTypa) 3a NPoAKEa ¢ NoCOueHN Aara u MACTO va

nokynkara. I He nokpusa npu nonpaska wim U3, KAKTO U P ynotpe6a,

MexausHM NOBPEAY, APACKOTUHM, KOTARH KAMBK M ATV He Ce BKIOYBAT B rapaHLATa.

LT- GARANTIJOS INFORMACIJA: Garantijos laikotarpis 2 metai nuo jsigijimo datos Garantija taikoma plautuvém, kurios buvo sumontuotos laikantis nurodymu, valant kaip rekomenduojama gamintojo, taip pat naudojant plautuve
pagal paskitj | garantija jeina gamykiiniai defektai atsirade gamybos procese, medziagos defektai. Garantija galioja tik su 3ia, pilnai uzpildyta garantine kortele, pardavlmo dokumentu (¢ekiu, sask.fak.). Si garantia netaikoma
pateidus plautuve: atsitiktiniais smagiais, jorezimais, metu, metu, valymo naudojant bud
MNE - GARANTNI USLOVI: Garantni period je 2 godine i daje se za kuhinjsku sudoperu, a pocinje danom prodaje proizvoda. Garancija pokriva nedostatke proizvoda nastale u procesu proizvodnje ili/i nastale u samom materijalu
od koga je proizvod nati i list prilozen uz ratun sa jasnim podacima o datumu i mjestu kupovine. Reklamacija se ne priznaje ukoliko potro$at nije postovao uputstvo za
ugradnju, upotrebu, Ei¢enje | odrzavane proizvoda. Garancija ne vazi u slucaju ostecenja nastalih usled nestrutne ugradnje, popravke, konstrucijske prerade proizvoda, kao ni kod oStecenja nastalin usled neredovnog €icena i
tka ostecenja i p g , te fleke nastale usled vodenog kamenca i potrosni djelovi (npr. dihtung guma, pricvrscivaci, dekorativne plocice), nijesu predmet reklamacije. Ukoliko roba podieze
uslovima iz garancile potrosat je duzan da robu donese ne miesto kupovine. Rok popravke Je odreden vatecim zakonom. Garancijom se ne ufice na prava potro3ata u sluaju nesaobraznosti robe ugovoru
P — INFORMAGSES DA GARANTIA: As pias de cozinha tem uma garantia 2 anos contra defeitos de fabricagiio ou de materiais. Garantia aplica-se as pias montadas de acordo com as instrugdes de instalagdo, usadas como é
I e em condigdes r is normais, e limpa, conforme as instrugdes de limpeza. A garantia & valida somente com cartdo de garantia devidamente preenchido e com recibo da venda, contendo dados e local da
compra. A garantia ndo cobre mau uso, danos acidentais, instalagdo inadequada, reparo nao autorizado ou alteragdes, uso anormal, negligéncia ou dano causado por falta de manutengéo ou limpeza inadequada. Danos
mecanicos, arranhdes, calcario e desgaste normal de pegas estdo excluidos da garantia.
E — INFORMACIGN GARANTIZADA: Los fregaderos de cocina disponen de una garantfa de 2 afios contra cualquier defecto de fabricacién o materiales. La garantia se aplica a los sumideros instalados de acuerdo con las
instrucciones de instalacién, con el uso habitual y en un entorno normal residencial, asi como siguiendo las instrucciones de limpieza por parte del fabricante. La garantia sélo es vélida con Ia tarjeta de garantia debidamente
cumplimentada y con el comprobante de compra que contiene los datos y lugar de compra. La garantia no cubre el mal uso, los dafios accidentales, instalacion inadecuada, reparacion no autorizada o alteracién, uso anormal,
negligencia o causar dafios por mantenimiento o limpieza inadecuada. Los dafios mecanicos, rasgufios, piedra caliza, y el desgaste normal de las piezas estén excluidos de la garantia.

Garancijski list/ Karta gwarancyjna / Warranty Card / Garantieschein/ Jamstveni list/ Zaruéni list/ Zaruény
list/ Carte de Garantie/ Certificat de garantie/ Takuukortti/ FapaHTuiiHbIN TanoH/ MapaHTiiHWI TanoH/
Garancialevél/ FapaHuuoHHa kapTal Garantiné kortelé/ Garantni list/ Cartdo de garantia/ Tarjeta de garantia

Model / Model, nazwa, kolor / Modell / Vyrobek / Vyrobok / Modele / Produsul / |  Prodajalec (zig in podpis)/ Miejsce sprzedaty, pieczatka/ Vendor (stamp and signature);/ Verkaufer (Stempel und Unterschrift)/ Prodavag
Tuote / Moaent / Moens / Termék / Mpoayk/ Produkto pavadinimas/ Modelo : (zig i potpis)/ Prodejce (prodejni razitko, podpis)/ Predajfia (petiatka, podpis)/ Vendeur (Timbre, Signature)/ Prodavac (naziv, pecat,
potpis)/ Vendor (sello y firma)/ Vendedor {carimbo e assinatura):

D: p! 2y/Date/Data/[] iva 4/ Datum/ [lata Ha npopam6a/
Fecha:

notok V' = OK

X

Podpis kupca/ Podpis kupujqcego/ (Buyer' signature/ Unterschrift des Kifers/ Potpis
kupca/ Podpis de I'acheteur/
cumparatortlui/ Ostajan aHeklrJol(us/ Moanyce nokynatens/ Mianue nokynus/ Vevé
aldirasa/ Moanuc Ha kynyeaua/ Pirkéjo parasas/ Assinatura do comprador/ La firma
del comprador:

5LO- S podpisom potrjujem, da nimam pripomb na videz in kompletnost izdelka ter da sem seznanjen z navodili za veradnjo, uporabo, Eiscenje in vzdr PL- , iz nie mam uwag dotyczacych wygladu i
Kompletnosci produktu orazfestem zaznajomiony 2 nstrukcja montazy, utytkowania oraz caysaczenia. GB- | confirm herewith | do not have comments regarding appearance or wmp\eteness of the product and | am familar with
instruction for mounting, use and cleaning. D- Ich habe kein Einspruch gegen Aussehen und Ausriistung des Erzeugnisses und bestatige hiermit, Montag und HR- Svojim
potpisom potvrdujem da nemarm primjedbe na kvalitetu i kompletnost proizvoda, m upoznat s natinom ugradnje, uporabom, cicenjem i odriaganiem proisvoda. CZ. Timio problatUf,se nemam FAdné pFipominky ke
vzhedu a kompletnosti vyrobku a jsem obeznamen s névodem k instalaci, pouivan i a Gdribou. SK- Tymto vyhlasujem, ze nemam pripomienky k vzhfadu alebo tplnosti vyrobku a som oboznameny s pokynmi pre mont
pouzivanie a Eistenie. F-'atteste ci-dessous que je n'ai pas de remarques concernant 'apparence et Iintégrité du produit et connaitre les instructions de montage, d” utilisation et ¢’ entretien. RO- Confirm ca nu am obiectii pnvmd
aspectul si integritatea produsului si am primit intructiunile de montare, folosire si curatare. FIN- Taten vahvistan etta minulla ei ole huomautettavaa koskien tuotteen ulkonaksa ja olen tietoinen asennukseen, kaytmon ja
puhdistamiseen liittyvista ohjeista. RUS- MpeTenswii no suay u He umero, ¢ " NO MOHTaxy, u yxoay UA- i

peTenai oo 30BHILINSOrD BWITRZY Ta KOMIATHOCT He Malo, 8 TaKOX: 3 IHCTRYKifio no ycranosy, i Ta ouMLLeHHI 03Hal ii. SRB- Potpisom p jem, da nemam primedbi na ispravnost i Kompletnost
proizvoda te da sam upoznat sa uputstvom za ugradnju, upotrebu, &isenje i H- 3 termek elltisanak a modjst és ezzel Kielentem, hogy a szerelési-, tisatitasi és hasznlati Gtmutatdt ismerem. BG -
C 7051 M0ANUC NOTEHPIKAABAM, HAMAM HUKKEU 3ABENEIKN WM BHIPAKEHIA 0 NPOAYKT, el il 33 MOHTaX, LT - A patvirtinu, kad neturiu pretenzijy dél produkto
Kokybes I 65 susipadings su montavime Instrukclig, valymo, bél naudojimo salygom e, MAIE - Potpisom potvrdujams, da nemam primjedbl na pravbst | komplotnost prolzvods, te da sam apoznat 53 Uputstvor 7a UEradnit,
upotrebu, &iéenje i odrzavanje, P-Confirmo que eu ndo tenho comentdrios sobre a aparéncia ou integridade do produto e eu estou familiarizado com as instrugdes para a montagem, uso e limpeza do mesmo. E-Confirmo Ia
presente no tengo comentarios sobre la apariencia o la integridad del producto v estov familiarizado con instrucciones para el montaie. uso v limoieza




